
当店では、【アレルゲン特定原材料 8 品目 】及び【アレルゲン特定原材料に準ずる 21 品目 】を同一の厨房で調理をしております。
調理機器、洗浄機器についても、共通のものを使用するため調理過程においてアレルギー物質が混入する可能性がございます。

その為、提供する料理はアレルギーに完全に対応できる商品ではございませんので 予めご了承くださいますようお願い申し上げます。
また、重篤な症状が懸念されるお客様に関しては安全第一を考え、やむをえず食事の提供をお断りさせて頂く場合がございます。

ご注文に際して上記内容をご確認の上、お客様による最終的なご判断をお願い致します。

 食物アレルギーをお持ちのお客様へ

致有食物过敏的客人

For the customer with food allergies

Please note that our dishes are cooked in a kitchen that processes ingredients which contain speci�c 8 allergenic substances and 
speci�c 21 allergenic substances. Due to the multi-use of cookwares & washers, there is a possibility that food ingredients are in 
contact with allergens during the process of cooking. �erefore, we cannot o�er our guests a total assurance that the dishes are 
indeed 100% allergen-free. We appreciate your understanding. For the customers with life threating food allergies, we may not be able 

to serve our dishes. Please understand the above-mentioned contents and make menu decisions carefully on your own. �ank you.

本店的｛过敏原指定原材料8项｝和｛过敏原指定原材料21项｝是在同一个厨房烹饪。由干厨房烹饪用具和清洁设备都是共通使用、

导致在制作料理的过程中有很大可能性会混入过敏性食材。因此、本店不能保证为客人所提供的料理完全不会引起过敏反应、请您事先谅解。

同时对于过敏体质严重的客人、为客人身体安全考虑本店可能会拒绝提供料理服务。请您在确认上述注意事项后、结合自身状况点餐。谢谢。
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みりん/味醂 / 미림 / Mirin
バニラエッセンス/香草精
 바닐라 에센스 / Vanilla Essence

料理酒 / 料酒
맞술 / Cooking wine

卵 /鸡蛋
달걀 
Egg

乳 /牛奶
우유
 Milk

カニ /螃蟹
게 
 Crab

エビ /虾
 새우

Shrimp/Prawn

トリ /鸡肉
닭

 Chicken

ブタ /猪肉
돼지 고기
Pork

牛 /牛肉
쇠고기 
Beef

イカ /鱿鱼
오징어 
 Squid

アーモンド
杏仁 / 아몬드 
Almond

落花生 /花生
땅콩 
Peanut

小麦 / 小麦
보리 
 Wheat

そば /荞麦
소바 
 Soba

大豆 /黄豆
간장 
 Soybean

クルミ /核桃
호두 
 Walnut

さけ /鲑鱼
연어
Salmon

さば /鯖鱼
고등어
 Mackerel

ごま /芝麻
참깨 
 Sesame

いくら/鲑鱼籽
연어 공
 Salmon roe

ゼラチン/明胶
젤라틴 
 Gelatin

リンゴ /苹果
사과 
 Apple

オレンジ
橙子/ 오렌지
 Orange

バナナ /香蕉
바나나 
Banana

カシューナッツ
腰果/ 캐슈 너트 
Cashew nut

キウィ
猕猴桃

키위 / Kiwifruit

モモ /桃子
복숭아 
 Peach

山芋
日本山药
참마 /  Yam

アワビ /鲍鱼
전복
Abalone

酒

アレルギー表示・過敏原標示・알레르기 표시・Allergy display

マカダミアナッツ
마카다미아 너트 
macadamia nut

澳洲
坚果

A
lcoh

ol



当店ではアレルギー特定原材料を含むすべての食材を同一の環境で調理しております。ご注文の際にはお客様ご自身で慎重にご判断下さい。 / 写真はイメージです
鳥栖 2504

 （　）内の価格は税込表記です (  ) are prices including tax.

梅梅的飲茶セット
��������������������

ビールセット
ハイボールセット

８
品
目
と
中
国
茶
付
き
の

メ
イ
メ
イ
満
喫
の
セ
ッ
ト
で
す

����
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北京ダック / エビチリソース　　/ 海鮮春巻
小さな豚まん / 広東焼売 / もちもち揚げ餃子
エッグタルト / 杏仁豆腐 / ジャスミン茶

PEKING DUCK / STIR-FRIED SHRIMP W/CHILI SAUCE
 / DEEP-FRIED SEAFOOD SPRING ROLL / PORK BUN & SHUMAI
 / DEEP-FRIED GLUTINOUS RICE DUMPLING / EGG TART / ALMOND JELLY

啤酒 / 威士忌

セットだとお得！

BEER & HIGHBALL
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JASMINE TEA INCLUDED  - IT CAN BE CHANGED TO HERBAL TEA (+220)

ジャスミン茶は +200（220）で八宝茶に変更もできます

こちらの写真は
八宝茶に変更 (+220)
したイメージです

ヤムチャ



鳥栖 2504写真はイメージです

 （　）内の価格は
税込表記です
(  ) are prices 
including tax.

ご
は
ん

ス
ー
プ
・
小
菜

杏
仁
豆
腐
付
き

メ
イ
メ
イ
家
常
菜
セ
ッ
ト

エ
ビ
カ
ニ
チ
ャ
ー
ハ
ン
セ
ッ
ト

タ
ン
タ
ン
メ
ン
セ
ッ
ト

Dan Dan noodles ( black/white / red ) 
& dim sum set

Dan Dan noodles ( black/white / red )
 & Peking duck set
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エ
ビ
蟹
炒
飯
と

担
々
麺
︵
黒
白
紅
︶と

生ビール

ハイボール

ジャスミン茶

BEER

HIGH BALL

JASMINE 
TEA
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�����

各

お
得
な

ド
リ
ン
ク
セ
ッ
ト

セット
メニュー
ご注文の方

+DRINK
S E T  M E A L

虾
蟹
炒
饭
点
心
套
餐

虾
蟹
炒
饭
烤
鸭
套
餐

麻
婆
豆
腐
点
心
套
餐

干
烧
虾
仁
点
心
套
餐

担
担
面
点
心
套
餐

担
担
面
烤
鸭
套
餐

ス
ー
プ

小
菜

杏
仁
豆
腐 

付
き

小
菜

杏
仁
豆
腐 

付
き

家
常
菜
套
餐

炒
饭
套
餐

担
担
面
套
餐

エ
ビ
チ
リ
ソ
ー
ス
と
点
心
セ
ッ
ト

麻
婆
豆
腐
と
点
心
セ
ッ
ト
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ダ
ッ
ク
セ
ッ
ト

エ
ビ
蟹
炒
飯
と

点
心
セ
ッ
ト���� (�����

Shrimp & crab fried rice & Peking duck set
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Mapo tofu & dim sum setStir-fried shrimp w/chili sauce & dim sum set

ダ
ッ
ク
セ
ッ
ト

担
々
麺
︵
黒
白
紅
︶と

点
心
セ
ッ
ト

Shrimp & crab fried rice & dim sum set



当店ではアレルギー特定原材料を含むすべての食材を同一の環境で調理しております。ご注文の際にはお客様ご自身で慎重にご判断下さい。 / 写真はイメージです 鳥栖 2504

 （　）内の価格は税込表記です (  ) are prices including tax.

蝦云吞汤

サンラータン
Hot & sour soup

酸辣汤

��������
��������S O U P

スープ

Shrimp wonton & soup
(salt / spicy mala)

えびワンタンスープ
（塩/麻辣 　）

麻辣カシューナッツ

��� �������� ����� ��� �����

たたききゅうり

麻
辣
腰
果

拍
黄
瓜

西
紅
柿
沙
律

トマト葱ドレッシング
Garlic cucumbers Mala Cashew nutsFresh tomato salad w/

leek dressing

蒸し鶏ゴマだれ 蒸し鶏ネギだれよだれ鶏 蒸し鶏辛味だれ

口
水
鸡

棒
棒
鸡

葱
油
鸡

Steamed chicken slices 
w/leek sauce

Steamed chicken w/
 spicy sauce

Steamed chicken w/ 
sesame sauce

（���）��� （���）���（����）���

梅
梅

A
P

P
E

T
IZ

E
R

S

MEI-MEI

CHINESE
RESTAURANT



 （　）内の価格は税込表記です (  ) are prices including tax.

MEI-MEI

CHINESE
RESTAURANT

生
ビ
ー
ル

ハ
イ
ボ
ー
ル

ジ
ャ
ス
ミ
ン
茶

BEER

HIGH BALL

JASMINE 
TEA

����
�����

各

お得な
ドリンクセット

+DRINK
S E T  M E A L

SEAFOOD & PORK STARCH NOODLES W/ SPICY SOUP

SPICY SEAFOOD & PORK 
STARCH NOODLE SOUP & PEKING DUCK SET

SPICY SEAFOOD & PORK 
STARCH NOODLE SOUP & 
DIM SUM SET

麻
辣
汤

肉と海鮮入り辛味春雨スープ 単品 ����
������

海鮮麻辣湯と
北京ダックセット

海鮮麻辣湯と点心セット

����
������

����
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豚まん・焼売・小菜・杏仁豆腐付き

小菜・杏仁豆腐付き

マーラータン

マーラータン

マ
ー
ラ
ー
タ
ン
は
具
が
た
っ
ぷ
り

の
食
べ
る
ス
ー
プ
で
す
。

春
雨
は
麺
よ
り
ロ
ー
カ
ロ
リ
ー
、

ス
ー
プ
は
数
種
類
の
薬
膳
ス
パ
イ
ス
が
効
い
て

新
陳
代
謝
を
促
し
、
野
菜
を
た
っ
ぷ
り

摂
取
で
き
る
ヘ
ル
シ
ー
メ
ニ
ュ
ー
と
し
て
、

中
国
で
も
人
気
沸
騰
中
で
す
。

マ
ー 

ラ
ー 

タ
ン

SPICY 
MALA SOUP

辛
梅梅的麻辣汤

海
鲜
麻
辣
汤

北
京
烤
鸭
套
餐 海

鲜
麻
辣
汤

点
心
套
餐



当店ではアレルギー特定原材料を含むすべての食材を同一の環境で調理しております。ご注文の際にはお客様ご自身で慎重にご判断下さい。 / 写真はイメージです
鳥栖 2504

 （　）内の価格は税込表記です (  ) are prices including tax.

豚と青菜きくらげ玉子炒め

揚げ鶏 香味しょうゆダレ

豚キャベツ味噌炒め

本日の中国青菜炒め

豚肉とピーマン細切り炒め 肉の四川唐辛子スープ仕立て

真っ黒なスブタ

四川マーボ豆腐

エビチリソース

Stir-fried pork, egg, greens & wood ear mushroom

Deep-fried chicken w/ potherb & soy sauce

Stir-fried pork & cabbage w/miso

Today’s stir-fried green vegetables

Stir-fried thin sliced pork & bell peppers
Stewed meat in Sichuan chili oil soup

Sweet & sour pork blocks

Sichuan mapo tofu w/minced pork

Stir-fried shrimp w/chili sauce

木
須
肉

油
淋
鸡

回
鍋
肉

炒
青
菜

青
椒
肉
丝

糖
醋
肉

麻
婆
豆
腐

水
煮
肉

干
燒
蝦
仁
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肉・野菜・春雨入り

MEI-MEI

CHINESE
RESTAURANT

HOT
DISHES

��������
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定食セット

ごはん単品

飯 /小菜 / スープ
MEAL SET

RICE

料理と
ご一緒に



当店ではアレルギー特定原材料を含むすべての食材を同一の環境で調理しております。ご注文の際にはお客様ご自身で慎重にご判断下さい。 / 写真はイメージです
鳥栖 2504

 （　）内の価格は税込表記です (  ) are prices including tax.

MEI-MEI

CHINESE
RESTAURANT

什
錦
炒
飯

扣
肉
炒
饭

虾
蟹
炒
饭

海鮮あんかけかた焼そば
Seafood & vegetables w/ thickened sauce 
on deep-fried noodles 

五目あんかけかた焼そば
什
锦
烩
面

Seafood, pork & vegetables w/ 
 thickened sauce on deep-fried noodles 

香
港
炒
面

エビ入り
ホンコン焼そば
Hong kong style fried noodles

���� ������
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※

貝
の
殻
に
ご
注
意
く
だ
さ
い

什
锦
烩
饭

海鲜天津饭
海鮮入り
豪華テンシンハン
玉子あん追い掛け

（����）

Seafood filled Chinese omelet rice

����

梅
梅

RICE DISHES

海
鲜
天
津
饭

五目あんかけごはん豚バラ青菜チャーハン五目チャーハンエビ蟹チャーハン

���������������� ����������������������������

Shrimp & crab fried rice
Pork, seafood & 
vegetable fried rice

Pork & greens 
fried rice

Pork,seafood & vegetables 
w/ thickened sauce on rice

や
き
そ
ば

あ
ん
か
け
飯
・
炒
飯



当店ではアレルギー特定原材料を含むすべての食材を同一の環境で調理しております。ご注文の際にはお客様ご自身で慎重にご判断下さい。 / 写真はイメージです
鳥栖 2504

 （　）内の価格は税込表記です (  ) are prices including tax.

汁なし担々麺 紅麻辣担々麺白ごま担々麺黒ごま担々麺

サンラータンメン
Hot & sour noodles

Seasoned egg

Black sesame
dan dan noodles

White sesame
dan dan noodles

Spicy mala
dan dan noodles

Tossed dan dan 
noodles without soup

くれないマーラー

ぷっくりえびワンタン麺
Shrimp wonton soup noodles

海
鮮
湯
面

蝦
雲
吞
面

素
菜
汤
面

広
東
面

肉の唐辛子辛味スープ麺
Stewed pork chili oil soup noodles

海鮮五目麺
Seafood soup noodles

韭
菜
汤
面

ニラそば
Chinese chive soup noodles

五目とろみ醤油麺
Guangdong style soup noodles

野菜タンメン
Vegetable soup noodles

正
宗
担
担
面

本場の担担麺は汁無しです
麻 (山椒 ) と辣 ( 唐辛子 ) が
効いています

酸
辣
汤
面
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红
麻
辣
担
担
面

白
芝
麻
担
担
面

黑
芝
麻
担
担
面

※貝の殻に
ご注意ください

梅
梅

SOUP
NOODLES

MEI -MEI

MEI -MEI

DAN DAN 
NOODLES

トッピング
煮玉子

四川名物

本
格
四
川 

タ
ン
タ
ン
メ
ン


